Sepher Eyob (Job)
Chapter 12

Shavua Reading Schedule (87th sidrah) - Job 12 - 14
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1. waya an ‘Yob wayo’mar,
Job12:1 And Eyob answered and said,
A2:1> “YmoraBov 3¢ Iwf Aéyer

1 Hypolabon de Iob legei
And undertaking Job says,
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2. ‘am’nam ~“amw’ kem tamuth .
Job12:2 Truly are the people, and you shall die!
2> Etra dpels éore dvBpomor: 7 ped’ Opdv redevtioer codla.
2 Eita anthropoi; hymon teleutesei
So then men, you comes to an end ?
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3. gam-=li lebab k’'mokem lo’-nophel kem w'eth-mi-‘eyn k’'mo-‘eleh.

Job12:3 | also have a heart as well as you; | am not inferior (o you.
And who does not know such things as these?
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3> kapol pev kapdia kab’ Opas éoTv.

3 kamoi men kardia hymas
Also to me indeed a heart yours
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4. s'choq 're"chu ‘eh’yeh qore’ waya anehu s'choq tsadiq tamim.

Job12:4 I am as one mocked of his friend, who called and He answered him;
the just and upright man is a mockery.

4> dlkaros yap avip kal dpepmros éyeviom els yAevaopa:

4 dikaios anér kai amemptos chleuasma;
a just man, and blameless an object for taunts.
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5. lapid buz I""ash’tuth nakon I’'mo~adey ragel.

Job12:5 a flaming brand despised in the thought of H
it is ready those who are slipping as to feet.
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<5> els xpovov yap TakTOV MTOlpacTo TETELY VIO AAAovs

9 ~ 9 ~ e \ 9 4
olkovs Te avTod ékmopbelobal Vo avopwv.

5 eis chronon takton hétoimasto pesein allous
time an apppointed man had been prepared to fall others;
oikous te autou ekportheisthai anomon.

house also for his to be pillaged lawless ones.
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6. yish’layu ‘ohalim 'shod’dim ubatuchoth 'mar'gizey ‘=l la hebi’ yado.

Job12:6 The tents of the destroyers prosper,
and those who provoke [l are secure, in whose hand brings abundantly.

<6> 00 pMv 3¢ dAAa pmdels memoLféTw movnpds dv 4Bdos éoecbar,

’ \ 4 e 9 \ \ 9 ~
8oou mapopyllovaly Tov kOpLov, oS ovXL kal éTaots aOTOV é0TaL.

6 ou de meéedeis pepoithetd ponéros on athgos esesthai,
let not any one rely on wicked he shall be considered innocent;
hosoi parorgizousin ton ,
as many as provoke to anger of ’

hos ouchi kai etasis auton estai.
as if not also their chastisement there shall be.
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7.w sh’al-na’ b’hemoth w’thoreak w' oph hashamayim w’ =lak.

Job12:7 now ask the beasts, and let them teach you;
and the birds of the heavens, and you.
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7 eperotéson tetrapoda Soi eiposin,
ask the four-footed beasts! ' they should speak to you,
peteina de ouranou soi ;
or birds of the heavens, to you.
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8. 'arets w'thoreak wisap’ru 'ak d’'gey hayam.

Jobh12:8 the earth, and let it teach you;
and let the fish of the sea declare to you.

Q> éxdunynoar 3¢ 1) €dv ooL dpao, kal énynoovTal ool ol ixBies Ths Baldoons.
8 de ge soi phrasé,
And the earth! it should expound to you;

kai exégésontai soi hoi ichthues tés thalasses.
shall describe to you the fishes of the sea.
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9. mi lo’-yada” =‘eleh ki yad- “as’thah zo'th.
Job12:9 Who these does not know the hand of has done this,
9> 1is 0Ok &yve év maoL TovTOLS 8TL YELP KVPLOV €TTolMoEV TADTA}

9 tis ouk egno toutois cheir epoiésen tauta?
Who knew not these, the hand of made these?
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10. yado nephesh ~chay w' =b’sar=‘ish.
Job12:10 hand is the life of living thing, and of 2!l flesh of man?
10> €L 1) év yerpl adTod Yoy MavTov TOV [BvTev kal mvedpa mavTos dvBpomou;
10 ei mé en cheiri autou psychée ton zonton kai anthropou?
Except in his hand is the life of all the living, and of man.
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11, halo’-~ milin tib’chan w'chek ‘okel yit’" am-/o.
Job12:11 Does not test words, and the mouth tastes food itself?
1> ods pev yap paTa dakpiver, Adpuyé 3¢ olta yedetar.
11 men hremata diakrinei, larygx de sita geuetai.
indeed words scrutinizes, and the throat grains tastes.

AJTIX YAy YA4T AYYH YA WA 9
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12. bishishim w'orek yamim t’bunah.
Job12:12 the aged is ; in length of days understanding.
12> év moAAD xpovw codla, év 8 moAAD Blw émoTiwm.

12 en pollg chrong , i de polld big epistéme.

long time is ; and in a long eixstence is higher knowledge.

A rIxT aro v A4YINY AYYH T¥O 13
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13. ‘mo ug’burah o “etsah uth’bunah.
Job12:13 Him are and might; ‘o Him belong counsel and understanding.
13> map’ adT® codla kat ddvaps, adTd BovAT kal oclveots.
13 autg kai dynamis, auto boule kai synesis.
him is and power; with him counsel and understanding.
UXJA 407 wi-4-Jo 91F1 a9 44y Friar Jau
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14. hen yaharos w’lo’ yibaneh yis’gor “al-‘ish w’lo’ .
Job12:14 Behold, He tears down, and it cannot be rebuilt;
He shuts a man, and no

14> éav kaTaPdAm, Tis olkodopnoer; éav kAelom kaTta avBpomwv, Tis dvoiker;
14 katabalé, tis oikodomeései? kleisé anthropon, tis ?
he should throw down, who shall build up? he locks man, who ?

n94 TYJARY JUCVAY YWIRY YRY I qroa 3
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15. hen ya 'tsor bamayim w'yibashu wishal’chem w’yahaph’hu ‘arets.

Job12:15 Behold, He restrains the waters, and they dry up;
and He sends them out, and they overturn the earth.

<A5> éav kwAbom 16 Bdwp, EMpavel Ty yijv: éav de émad),
amolecev avTNV kaTaoTpedas.
15 kolysé to hodor, xeranei tén gen;

he should restrain the water, he shall dry the earth;

de epaphé, apolesen auten
and if he should let it loose, he destroys it by

AWYY AW v aRwexy To yho s
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16. ‘mo "oz W’ shogeg umash’geh; ' '
Job12:16 Him are strength and ,
the deceived and the deceiver are
16> map’ adTe KpdTos kal Loyls, AOTH EMOTNLT KAl CVVETLS.

16 autg kratos kai , episteme kai synesis.
him is mighty and ; in him is higher knowledge and understanding,

({var Waejwy (dvyw Wanovi ya /vy ar
1509 owpwy 5% oy o
17. molik yo atsim sholal w’shoph’tim y’holel.

Job12:17 He makes counselors walk barefoot and makes fools of judges.
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A7> édywv BovdevTas alypaddTous, kpLtas 8 yis éE€oTtnoev.

17 diagon bouleutas aichmalotous, kritas de gés exestésen.
leading counselors as captives; and judges of the earth he amazes;

ALYy 4v=4 F43r U] YAy 4Ty s
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18. musar m'lakim piteach waye’sor ‘ezor b’math’neyhem.

Job12:18 He loosens the bond of kings and binds their loins with a girdle.

18> kablavov Bactdels ém Bpovovs  kal mepLédnoev Lwvy dodias adTdv.

18 kathizanon basileis thronous kai periedésen zoné osphuas auton.
sitting kings thrones, and ties a belt on their loins;

J(F yayxqr (v yayay yadvy o
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19. molik kohanim sholal w’ethanim y’saleph.

Job12:19 He makes priests walk barefoot and overthrows the mighty ones.

19> éEamooTéNA\wv Lepels alypaldTous, SuvdoTas de yiis kaTéoTpelev.

19 exapostellon hiereis aichmalotous, dynastas de gés katestrepsen.
sending priests as captives; and the mighty ones of the earth he eradicates;
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20. mesir saphah 'ne’emanim w’ta’am z’qgenim yiqach.

Job12:20 He removes away the speech of the trusted man,
and takes away the discernment of the aged.

20> dLadAddoowv xelAn moTdV, cVvesLy 8¢ mpecBuTépwv Eyvo.

20 diallasson cheilé piston, synesin de presbyteron egno.
reconciling the lips of the trustworthy; the understanding of the elders he knew;
A79 YAPAT4 HITYY YA 3Tay=io =g YrwWo
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21. shophek buz "al-n’dibim um’zicah ‘aphigim ripah.

Job12:21 He pours contempt on nobles and loosens the belt of the strong.

9 ’ 9 ’ 9 9 ¥ \ \ %7
21> ékyéwv amplav ém’ dpyovTas, Tamelvols 8¢ LacaTo.

21 ekcheon atimian archontas, tapeinous de iasato.
pouring out dishonor rulers, but the humble he healed;

Xy Ar4d frar ywatayy xyye adny
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22. m’galeh “amuqoth =~choshek wayotse’ tsal’maweth.

Job12:22 He reveals deep things the darkness
and brings the shadow of death
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22> dvakadvmTov Babéa ék okoTous, éETyayev de els dds okiav BavaTov.

22 anakalypton bathea ck skotous,

uncovering the deeps of darkness,
exégagen de skian thanatou.
and he leads the shadow of death;
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23. mas’gi’ lagoyim way’ab’dem shoteach lagoyim wayan’chem.

Job12:23 He gives greatness (o the nations, then destroys them;
He enlarges the nations, then leads them away.

23> mAavdv €Bvm kal AmoAAVwY adTd, kaTaoTpwvviwy €Bvn kal kabodnydv adTd.

23 planon ethné kai apollyon auta, katastronnyon ethné kai kathodégon auta.
wandering nations, and destroying them; prostrating nations, and directing them;
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24. mesir leb ra’shey "am-~ha’arets wayath’ em »'thohu lo’~-dareh.

Job12:24 He takes away the heart of the heads of the people of the earth
and makes them to wander i1 a wilderness where there is no way.

24> Suadldoowv kapdlas dpyxovTov yiis, émAdvnoev 8¢ adTods 683, T ovk 1jdetoav:
24 diallasson kardias archonton geés,
reconciling the hearts of the rulers of the earth,

eplanésen de autous hod, h¢ ouk €deisan;
but wandering them in the way they do not know.
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25. y’'mash’shu-choshek w'lo’- o wayath’ em kashikor.
Job12:25 They grope in darkness with no ,
and He makes them stagger like a drunken man.
25> ymAadnoarcav okoTos kal k1 dds, mTAavmbelnoav 8¢ Homep 6 pebvwv.

25 pselaphésaisan skotos kai mé ,
May they handle darkness, and not H

planétheiésan de hosper ho methyon.
may they be wandering as if one being intoxicated.
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